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DS6618

Kurzbeschreibung
Die Digitalkamera “DS6618” ist eine flache, kompakte
Digitalkamera, nicht größer als eine Visitenkarte,
unglaublich portabel, sowie bequem zu tragen, da das
Gerät nur ca. 6mm dick ist. Die einfache und unkomplizierte
Bedienung vereinfachen das Fotografieren und
Herunterladen Ihrer digitalen Aufnahmen auf den
Computer. Die mitgelieferte Bildbearbeitungsoftware
“PhotoImpression 3.0” auf der mitgelieferte CD-ROM bietet
eine Reihe von Funktionen, die es Ihnen leicht machen,
Ihre Bilder zu bearbeiten, Kalender oder Postkarten zu
erstellen, und Ihre Aufnahmen auszudrucken.

Warenzeichenhinweise
• “AutobriteTM” ist ein Warenzeichen der “SMaL Camera
    Technologies Inc.”, Cambridge, MA, USA.
• “Microsoft” und “Windows” sind Warenzeichen der
   “Microsoft Corporation” in den USA und anderen
    Ländern. “Windows” ist eine Abkürzung für das
   “Microsoft Windows” Betriebssystem.
• “Pentium” ist ein Warenzeichen der Firma “Intel Corporation”.
• “Macintosh”, “Power Macintosh”, “iMac”, “Mac OS” sind
    eingetragene Warenzeichen der Firma “Apple Computer Inc”.
• “PhotoImpressionTM ” ist ein Warenzeichen der Firma “ArcSoft, Inc”.
• Alle anderen Firmen- und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen
    oder eingetragene Handelsnamen der entsprechenden Firmen.

Packungsinhalt

Stellen Sie unmittelbar nach dem Kauf dieses Produktes
sicher, dass alle nachfolgend aufgeführten Teile in der
Verkaufspackung vorhanden sind.

Bedienungsanleitung und Kurzübersicht

Kamera
(Camera)

Etui
(Soft case)

Trageschlaufe
(Strap)

USB-Kabel CD-ROM

Die größte Sorgfalt wurde darauf verwendet, dass dieses Produkt
vollständig ausgeliefert wird. Falls dennoch irgendwelche Bestandteile nicht
in der Lieferpackung vorhanden sein sollten, dann treten Sie bitte umgehend
mit dem Fachhandel in Kontakt, bei dem Sie die Kamera erstanden haben.
Bewahren Sie die Verpackung an einem sicheren Ort auf, da Sie diese für
den Versand im Falle von Reparaturen, etc. benötigen.
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    Technische Daten

            Software

zzzzz Batterie aufladen

           Kamera

PFLEGE
Halten Sie die Kamera trocken; wenn die Kamera nass wird, sollten Sie diese sofort abtrocknen. Sie sollten diese
Kamera nur unter normalen Temperaturbedingungen betreiben und aufbewahren. Handhaben Sie die Kamera mit
Sorgfalt.

FCC Konformitätserklärung
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen unter Abschnitt 15 der FCC-Richtlinien.
Die Betriebserlaubnis für das Gerät unterliegt den folgenden zwei Auflagen:
(1) Dieses Gerät darf keine unerlaubten Störungen verursachen, und
(2) Dieses Gerät muss empfangene Interferenzstörungen tolerieren, einschließlich
       solcher Interferenzen, die Betriebsstörungen verursachen könnten.

Der FCC weist Sie auf Folgendes hin
Dieses Gerät wurde geprüft, und erfüllt die Anforderungen der Bestimmungen für digitale Geräte der Klasse B
gemäß Abschnitt 15 der FCC-Norm. Die Grenzwerte wurden so ausgelegt, dass ein ausreichender Schutz gegen
Interferenzen bei der Anwendung in Wohnräumen gewährleistet ist. Dieses Gerät erzeugt und verwendet
Rundfunkfrequenzen, und kann unter Umständen bei unsachgemäßer Installation bzw. unsachgemäßem Einsatz,
Empfangsstörungen an Ihrem Radio- bzw. Fernsehgerät herbeiführen.
Es kann jedoch nicht ausgeschlossen werden, dass die erzeugten Rundfunkfrequenzen nicht doch Störungen
beim Betrieb eines besonders empfindlichen Gerät hervorrufen. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- bzw.
TV-Empfangs verursacht, können Sie dieses feststellen, indem Sie das Gerät aus- und wieder einschalten;
versuchen Sie anschließend die Störungen durch eine, oder mehrere der nachfolgend aufgeführten Maßnahmen
zu beseitigen:
• Richten Sie die Empfangsantenne des betroffenen Gerätes neu aus.
• Stellen Sie den betroffenen Empfänger und dieses Gerät weiter voneinander entfernt auf.
• Schließen Sie Ihr Gerät an einem anderen Stromkreis als das betroffene Gerät an.
• Fragen Sie Ihren Oregon Scientific Fachhändler oder einen erfahrenen Radio/TV-Fachmann um Rat.
Falls Sie die Störung nicht beseitigen können, dann sind Sie gemäß der FCC-Richtlinie verpflichtet, Ihre Kamera
nicht länger zu betreiben.
Bauartänderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von Oregon Scientific zugelassen sind können
Störungen verursachen, und in diesen Fällen erlischt die Betriebserlaubnis des Benutzers für das Gerät.

36

Bedienungsanleitung
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Um den ordnungsgemäßen Einsatz Ihrer Kamera zu gewährleisten,
sollten Sie die nachfolgenden Sicherheitshinweise, sowie Ihre
Bedienungsanleitung sorgfältig vor dem Einsatz der Kamera
durchlesen. Die hierin angeführten Warnhinweise sind wichtige
Sicherheitsinformationen, die zu jeder Zeit beachtet werden
müssen.

■ Das nachfolgende Bildsymbol in dieser Dokumentation
        zeigt an, dass schwere Verletzungen oder
        Beschädigungen verursacht werden können, wenn die
        mit diesem Zeichen markierten Hinweise nicht beachtet,
        und folglich das Gerät nicht sachgemäß betrieben wird.

Z WARNUNG
D i e s e s  B i l d s y m b o l  z e i g t  a n ,  d a s s  T o d
o d e r  s c h w e r e  V e r l e t z u n g e n  d i e  F o l g e
s e i n  k ö n n t e n ,  w e n n  d i e  s o  m a r k i e r t e n
H i n w e i s e  n i c h t  b e a c h t e t  w e r d e n .

Sicherheitshinweise Lesen Sie diese Sicherheitshinweise vor
                                    dem Einsatz des Gerätes durch.

Z WARNUNG
• Die mitgelieferte CD-ROM ist nur für den Einsatz in einem
    Computer geschaffen. Versuchen Sie niemals die Diskette
    in einem CD-Spieler abzuspielen, da dadurch ein extrem
    lautes Geräusch erzeugt wird, das Ihr Gehör, oder Ihr
    Audiogerät schädigen könnte.
• Diese Kamera ist ein Präzisionsinstrument. Versuchen Sie
    niemals die Kamera zu zerlegen. Sie setzen sich dadurch
    möglicherweise schweren elektrischen Stromschlägen aus.

• Versuchen Sie niemals das Verbindungskabel um Ihren Hals
    zu legen, oder anderweitig nachlässig damit zu verfahren,
    da Sie sich dadurch einer Erstickungsgefahr aussetzen.
• Schauen Sie niemals durch den Sucher in die Sonne oder
    in andere, sehr helle Lichtquellen. Dadurch setzen Sie sich
    der Gefahr von Augenverletzungen und bleibenden
    Sehschäden aus.
• Lassen Sie die Kamera niemals an Orten, wo diese der
    direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt wäre, da Brandgefahr
    aufgrund der Bündelungsfunktion des Objektivs besteht.
• Bringen Sie die Kamera niemals in die Nähe von Feuer,
    und werfen Sie die Kamera niemals in’s Feuer.
• Werfen Sie die Kamera nicht herunter, und schützen
   Sie die Kamera stets vor schweren Erschütterungen.
• Tauchen Sie die Kamera niemals in Wasser.

• Allgemeine Sicherheitshinweise
• Verwenden Sie die Kamera niemals während Sie Laufen,
    Joggen, oder ein Fahrzeug oder Maschinen führen.
    Dadurch setzen Sie sich der Gefahr schwerer Unfälle aus.
• Sie sollten Ihre Kamera in regelmäßigen Zeitabständen auf
    korrekte Funktion testen und reinigen. Staubablagerungen
    in der Kamera können Feuer oder Stromschläge zur Folge
    haben.
• Setzen Sie dieses Gerät niemals in Flugzeugen oder
    Krankenhäusern ein. Der Einsatz dieses Gerätes kann die

empfindliche Elektronik von Geräten stören, die in Flugzeugen
und Krankenhäusern zur Anwendung kommt.

Hinweise zum ordnungsgemäßen Einsatz der Kamera
• Vor wichtigen Aufnahmen testen
Vor besonders wichtigen Aufnahmen (wie z.B. Hochzeiten und Reisen)
sollten Sie stets Testaufnahmen machen und diese auf dem Computer
ansehen, um sicher zu stellen, dass die Kamera ordnungsgemäß funktioniert.

* Oregon Scientific übernimmt keinerlei Haftung für jedweden
    Schaden, (wie Aufwendungen für Fotografen, oder
    Einkommen aus einer Fotografentätigkeit) der eventuell
    durch eine Fehlfunktion dieses Gerätes entstanden sein könnte.

• Hinweise zum Urheberrecht
Aufnahmen, die mittels Ihrer Digitalkamera entstanden sind,
dürfen in keiner Weise so verwendet werden, dass diese
Urheberrechte ohne die Zustimmung der jeweiligen Eigentümer
verletzen, ausgenommen sind Aufnahmen ausschließlich für
den Privatgebrauch. Der Benutzer wird hiermit auch darauf
hingewiesen, dass die Übertragung von gespeicherten Aufnahmen
oder Daten gesetzlich geregelt ist, und nur in einem urheberrechtlich
festgelegten Umfang zulässig ist.

• LCD-Anzelge
Falls die LCD-Anzeige beschädigt ist, müssen Sie besonders darauf achten
den Kontakt mit der Flüssigkeit der LCD-Anzeige zu vermeiden. Gehen Sie
unbedingt wie folgt vor, falls nachfolgende Umstände auftreten sollten:
• LCD-Flüssigkeit kommt in Kontakt mit Haut:

Wischen Sie die betroffenen Stellen ab, und waschen Sie
    anschließend gründlich mit Seife unter fließendem Wasser.
• Wenn LCD-Flüssigkeit in Augen gelangt:

Spülen Sie das betroffene Auge mit sauberem Wasser mindestens 15
    Minuten lang aus, und suchen Sie anschließend sofort einen Arzt auf.
• Wenn LCD-Flüssigkeit verschluckt wird:

Spülen Sie den Mund gründlich mit Wasser aus. Trinken
    Sie eine große Menge Wasser und induzieren Sie
    Erbrechen. Suchen Sie anschließend sofort einen Arzt auf.

• Die Handhabung Ihrer Digitalkamera
Diese Kamera enthält empfindliche Komponenten mit Präzisionselektronik.
Um sicher zu stellen, dass Ihre Aufnahmen ordnungsgemäß
aufgenommen werden, dürfen Sie diese niemals während der Aufnahme
harten Schlägen oder schweren Erschütterungen aussetzen.

• Nicht an den folgenden Orten einsetzen oder aufbewahren
Sie sollten unbedingt den Einsatz und die Aufbewahrung der
Kamera an den nachfolgend beschriebenen Orten vermeiden:
• Im Regen, oder an sehr feuchten, schmutzigen oder staubigen Orten.
• An Orten, wo das Gerät extremen Temperaturen, z.B. unter direkter
    Sonneneinstrahlung, oder in einem geschlossenen Fahrzeug im Sommer.
• Extrem kalte Orte.
• Orte, die starken Vibrationen ausgesetzt sind.
• Orte, die Rauch oder Dampf ausgesetzt sind.
• Orte, wo das Gerät starken elektrischen oder magnetischen Feldern (z.B. in der
     Nähe von Elektromotoren, Transformatoren oder Magneten) ausgesetzt wäre.
• Orte, wo das Gerät in Kontakt mit Chemikalien kommen könnte, wie z.B. Pestiziden,
      oder den Lösungsmittelausdünstungen beim längeren Ablegen auf Vinyl-Produkten.
• An sandigen Orten, z.B. Strände oder Wüsten, oder an
    Orten, wo möglicherweise Flugsand auftritt.

• Hinweise zu Kondensationsfeuchtigkeit
Wenn die Kamera plötzlich von einem kalten an einen warmen Ort
gebracht wird, dann könnten sich Wassertropfen (Kondensation) an
den Innenseiten der Kamera oder auf dem Objektiv niederschlagen.
Wenn dieser Fall eintritt, sollten Sie die Kamera ausschalten und
eine Stunde warten, bevor Sie diese erneut einschalten.

• Die Reinigung Ihrer Kamera
• Verwenden Sie einen Pinsel um Staub vom Objektiv, der
    LCD-Anzeige, oder dem Sucher zu entfernen, und wischen
    Sie mit einem weichen, trockenen Tuch nach.

Wenn Sie das Objektiv längere Zeit ausgefahren lassen,
    kann Staub in den Sucher der Kamera eindringen. Dadurch
    wird jedoch die Qualität der Aufnahmen nicht beeinträchtigt.
• Vermeiden Sie das Zerkratzen der Oberflächen des
    Objektivs, der LCD-Anzeige, oder des Suchers an harten
    Gegenständen, da diese leicht beschädigt werden können.
• Reinigen Sie das Kameragehäuse mittels eines weichen, trockenen
    Tuchs. Vermeiden Sie unbedingt den Kontakt mit scharfen und
    flüchtigen Chemikalien, wie z.B. Verdünner, Benzin oder Insektiziden,
    da diese chemische Reaktionen mit dem Kameragehäuse
    verursachen, und Verformungen des Gehäuses sowie die Ablösung
    der Oberflächenbeschichtung verursachen könnten.

• Flugreisen
Auf Überseereisen sollten Sie Ihre Kamera nicht mit dem Fluggepäck
abgeben. Bei der Handhabung von Gepäckstücken in Flughäfen
könnte die Kamera möglicherweise schweren Schlägen oder
Erschütterungen ausgesetzt werden, die die Kamera intern schwer
beschädigen könnten, ohne dass äußerliche Schäden zu sehen sind.

• Sonstiges
• Um Ihre Aufnahmen zu betrachten benötigen Sie einen PC
    der den Hardware- und Software-Anforderungen in der
    Tabelle auf Seite 12 dieser Anleitung genügt.
• Sie benötigen einen Drucker, um die mit dieser Kamera
    festgehaltenen Aufnahmen auszudrucken.
• Oregon Scientific übernimmt keinerlei Haftung für
    Schadenersatzansprüche oder Einkommensverluste, die

Hinweise zu den Batterien
* Diese Kamera ist mit einer integrierten Lithium-Ionen-Batterie
    ausgerüstet. Beachten Sie stets die nachfolgenden Sicherheitshinweise.
• Die integrierte Lithium-Ionen-Batterie wurde vor dem Versand
    ab Werk nicht vollständig aufgeladen, und muss vor dem
    Einsatz des Gerätes vollständig aufgeladen werden (/ S.19).

• Funktionsmerkmale der Lithium-Ionen-Batterie
• Die Lithium-Ionen-Batterie in diesem Gerät entlädt sich auch dann,
    wenn das Gerät nicht im Einsatz ist. Laden Sie die Batterie vor dem
    Fotografieren mit diesem Gerät stets auf (1 bis 2 Tage vorher).
• Um zu gewährleisten, dass die Lithium-Ionen-Batterie
    möglichst lange einsatzfähig bleibt, sollten Sie das Objektiv
    stets wieder in die Kamera zurück drücken, und die
    Kamera sofort ausschalten, wenn diese nicht im Einsatz ist.
• Bei kaltem Wetter können weniger Aufnahmen mit einer
    vollständig aufgeladenen Batterie gemacht werden als bei
    Normaltemperatur. Sie können die Leistung der Batterie
    erhöhen, indem Sie die Kamera in Ihrer Jackentasche
    aufbewahren bevor Sie ein Foto aufnehmen. Wenn Sie
    chemische Heizkissen verwenden, sollten Sie darauf achten,
    dass die Kamera nicht in direktem Kontakt mit dem Heizkissen ist.

• Batterie aufladen
• Die Batterie dieser Kamera kann in einer Umgebungstemperatur
    zwischen 0°C bis 40°C aufgeladen werden; die Batterie ist
    nach ca. 2 Stunden vollständig aufgeladen.

• Aufladbare Lithium-Ionen-Batterien müssen nicht
    vollständig entladen werden, bevor Sie diese erneut wieder
    aufladen können.

• Batterielebensdauer
Unter normalen Einsatzbedingungen kann die Batterie
mindestens 500 Mal wieder aufgeladen werden.
Wenn die Betriebsdauer mit einer vollständig aufgeladenen
Batterie merklich kürzer wird, dann ist die Batterie erschöpft
und sollte ausgewechselt werden. Bitte treten Sie in diesem
Fall mit Ihrem Fachhändler in Kontakt, bei dem Sie die
Kamera gekauft haben.

Um Feuer oder Stromschlag zu vermeiden, sollten Sie diese Kamera nicht dem Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.

•Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produktes
Dieses Gerät muss stets gemäß den örtlichen Müllentsorgungsvorschriften entsorgt werden.

VORSICHT: UM DER GEFAHR VON ELEKTRISCHEN STROMSCHLÄGEN VORZUBEUGEN,
DÜRFEN SIE NIEMALS DIE ABDECKUNG (ODER DIE RÜCKSEITE) ABNEHMEN.
IM INNEREN DES GERÄTES BEFINDEN SICH KEINE TEILE, DIE VOM BENUTZER SELBST
GEWARTET WERDEN MÜSSEN.
ÜBERGEBEN SIE DAS GERÄT ZUR WARTUNG ODER REPARATUR NUR QUALIFIZIERTEM
SERVICE-PERSONAL.

VORSICHT
STROMSCHLAG-GEFAHR
NICHT ÖFFNEN

    aufgrund von Datenverlusten durch auf schadhaften
    Computersystemen gespeicherten Aufnahmen, sowie
    durch irgendwelche andere Ursachen entstanden sind.
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Terminologie

Automatische Abschaltung
Die automatische Abschaltfunktion schaltet die Kamera
automatisch aus, um die Batterie zu schonen nachdem
30 Sekunden lang keine Tastenbetätigung erfolgt ist.

* Die automatische Abschaltung funktioniert nicht,
    wenn das Gerät am USB-Port angeschlossen ist.
• Schalten Sie die Kamera wieder ein, nachdem diese
    von der automatischen Abschaltung abgeschaltet
    wurde, indem Sie das Objektiv in das Gehäuse zurück
    drücken, und anschließend wieder ausfahren.
• Wenn Sie die Kamera voraussichtlich längere Zeit nicht
    einsetzen, dann sollten Sie stets das Objektiv
    vollständig in das Gehäuse zurück drücken, um die
    Kamera auszuschalten.

Einschalten

Betätigen Sie die Ausrasttaste.

Ausschalten

Objektiv zurück drücken.

Trageschlaufe anbringen

Befestigen Sie die mitgelieferte
Trageschlaufe. Wenn Sie eine
Trageschlaufe anderer Hersteller
verwenden, sollten Sie stets die
Zuverlässigkeit und andere
Eigenschaften prüfen.

2

LCD-Anzeige
Beschreibung

Anzahl der möglichen Aufnahmen (1 - 101), usw.

Batterie-Ladezustand
z : Die Batterie wurde vollständig aufgeladen.
x : Die Batterie ist ungefähr zur Hälfte aufgeladen.
c : Die Batterie ist beinahe leer. Laden Sie die
               Batterie auf, da diese schon bald leer sein wird.

 (Blinkt 5-mal und die Kamera schaltet sich aus.)
: Die Batterie ist leer. Laden Sie die Batterie

              unverzüglich auf.

* Vermeiden Sie wiederholtes Ein- und Ausschalten
               der Kamera wenn die Batterie schwach ist.

Bildgröße: B : 640 x 480 Pixel
C : 320 x 240 Pixel

Löschen-Modus

S(LETZTES FOTO) : Löschen des zuletzt aufgenommenen Fotos.
D(ALLE FOTOS) : Löschen aller gespeicherten Fotos.

Pieptöne ein.

LCD

0

z

A

e

S

D

Siehe Seite

S.18

S.17

S.19

S.20

S.20

S.20

ÜBERSICHT DER KAMERAFUNKTIONEN
        ZWECK

Kamera “Ein” und “Aus” schalten

   Fotos aufnehmen

   Anschließen der
Kamera an einen PC

      Herunterladen
(Speichern) der Fotos

       Ansicht der
       Aufnahmen

e Aufnahmen
löschen

   Batterie aufladen

z Überprüfen
des Batteriestatus

A Auswahl der
Bildgröße

l Piepton
einstellen

       GERÄT

         Kamera

         Kamera

   Kamera und PC

   Kamera und PC

   Kamera und PC

         Kamera

   Kamera und PC

   Kamera und PC

         Kamera

   Kamera und PC

         Kamera

   Kamera und PC

          Kamera

   Kamera und PC

                                       BESCHREIBUNG, USW.

Einschalten und Ausschalten

Aufnehmen von Fotos

Anschließen der Kamera
an einen PC

Herunterladen der Fotos

Herunterladen der Fotos

Ansicht der heruntergeladenen Fotos

Aufnahmen löschen

Löschen aller Aufnahmen

Formatieren

Aufladen der Batterie

LCD-Anzeige

Kameraeinstellungen verändern.

Bildgröße auswählen

Kameraeinstellungen verändern

Einstellen des Pieptons

Kameraeinstellungen verändern

* Installieren Sie zuerst die “Oregon Scientific
    Photo Album” Software (/S.12).

[Camera]/[Download images]

[Camera]/[Download images]

[View]/[List] [Thumbnails] [Slideshow]

Löschen der letzten Aufnahme: S
Löschen aller Aufnahmen: D
[Camera]/[Configuration]/ [Delete All Images]

[Camera]/[Configuration]/ [Format]

[Camera]/[Configuration]/Batterieladung

[Camera]/[Configuration]/Auflösung

[Camera]/[Configuration]/Piep

 Siehe Seite

S.8

S.18

S.16

S.22

S.22
S.24

S.20

S.26
S.26

S.17

S.10

S.26

S.19

S.26

S.20

S.26

1

Auslöser (S.18)

Sucher

Objektiv-Ausrasttaste

Objektiv

Sucher (S.18)

LCD-Anzeige (S.10)

l Piepton “Ein” und “Aus” Taste (S.20)
A Bildauflösung Auswahl (S.19)/
e Löschen-Taste (S.20)

Auslöser (S.18)

Öse für
Halteschlaufe

USB-Anschluss (S.16)

Kamera “Ein” und
“Aus” schalten

* Kamera: Nur an Digitalkamera DS6618 vorzunehmen.
Kamera und PC: Anschließen der Kamera an Ihren PC über das USB-Kabel und aufrufen des Programms “Oregon Scientific Photo Album”.
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INSTALLATION DER SOFTWARE
Da die Batterie der Kamera über den USB-Anschluss aufgeladen wird, müssen Sie zuerst die
Software installieren.

■  Vor der Installation - Checkliste

  Windows   Macintosh
• PC kompatibel : IBM PC/AT
                                   (Modelle mit Standard-USB-Port)
• Betriebssystem : Windows 98 (einschließlich
                                   “Second Edition”), Windows
                                   Millennium (Windows Me),
                                   Windows 2000 Professional*,
                                   Windows XP Professional*,
                                   Windows XP Home Edition*
• CPU: 200MHz oder höher
• RAM: 32 MB Minimum
• Festplatte: 200MB Minimum
• Sonstiges: Ein CD-ROM-Laufwerk zur Treiber- und
                     Software-Installation

* Benutzer von Windows 2000 Professional, Windows
   XP Professional und Windows XP Home Edition
   müssen sich zur Programm-Installation als
   “Systemverwalter einloggen (z.B. “Administrator).

• Kompatible Macs : Power Macintosh G3; 200 MHz
                                    Minimum (Modelle mit Standard-
                                    USB-Port)
• Betriebssysteme: Mac OS 8.6-9.0; 9.1, 9.2
• RAM: 32 MB Minimum
• Festplatte: 200 MB Minimum
• Sonstiges: A CD-ROM-Laufwerk zur Treiber- und
                     Software-Installation

Hinweise zum Einsatz der Software

■ Oregon Scientific Photo Album

Seite 14

Seite 15

Seite 21

Software zum Herunterladen Ihrer Fotos von der Kamera,
Überprüfen und Löschen heruntergeladener Fotos, und
Modifikation der Kameraeinstellungen. Diese Software ist
zudem TWAIN-kompatibel, und ermöglicht anderen
Anwendungsprogrammen das direkte Herunterladen von
auf der Kamera gespeicherten Fotos.
• Wenn Sie das Anwendungsprogramm “Oregon
    Scientific Photo Album” installieren, wird auch der
    entsprechende TWAIN-Treiber automatisch installiert.

* Die Installation dieser Software ist Voraussetzung für
    den Anschluss Ihrer Kamera an einen PC über das
    mitgelieferte USB-Kabel.

■ PhotoImpression3.0

Mittels dieser Software können Sie einfach Fotos von
der Kamera herunterladen, diese bearbeiten, und
Kalender oder Postkarten erstellen.

* Diese Software ist TWAIN-kompatibel.

INSTALLATION  Oregon Scientific Photo Album
Schließen Sie die Kamera nicht vor der Installation der Software über das
USB-Kabel am PC an.

* Unter Windows können Sie die Programme “Oregon
   Scientific Photo Album” und “PhotoImpression3.0”
   aufeinanderfolgend installieren.

 Für Windows

Schalten Sie Ihren PC ein, und legen Sie die
        mitgelieferte CD-ROM in das Laufwerk ein.

Das Installationsprogramm startet automatisch.

Installieren Sie das Programm “Oregon Scientific Photo Album”.

* Der Kamera-Treiber und der TWAIN-Treiber
           werden automatisch installiert.

Installieren Sie “PhotoImpression3.0”

Klicken Sie auf “Beenden” [Finish], um den PC
       neu zu starten.

1

2

3

4

Nach der Installation des Programms
“Oregon Scientific Photo Album”
befindet sich eine Verknüpfung zum
Programmaufruf auf der Arbeitsfläche

5

Hinweis
■ Das Installationsprogramm manuell starten

Führen Sie einen Doppelklick auf die
       Dateien [SETUP] oder [SETUP.exe] im
       CD-ROM Dateimanager-Fenster aus.

* Die Anzeige der Dateinamen hängt von der PC-Einstellung
    ab, und kann, wie dargestellt, unterschiedlich sein.
• Dateierweiterungen (Suffixe mit 3 Zeichen geben den
    Dateityp an.)
• Text kann normalerweise auch in Großbuchstaben erscheinen
    (z.B. Setup oder SETUP).

Sie können nun die gewünschte Software auswählen.

* Entfernen Sie die Markierung für die Software, die nicht installiert werden soll.

Sie können das
Zielverzeichnis für die
Installation ändern.

Der Bildschirm links erscheint
unter Windows 2000 und
Windows XP, doch die
Installation kann problemlos
fortgeführt werden. Klicken Sie
einfach auf [Continue Anyway].

 Für Macintosh Schließen Sie die Kamera nicht vor der Installation der Software über
das USB-Kabel am PC an.

1

2

3

4

Schalten Sie Ihren Macintosh ein, und legen Sie
        die mitgelieferte CD-ROM ein.

Führen Sie einen Doppelklick auf das CD-ROM-
        Symbol aus, und klicken Sie anschließend auf das
        Verzeichnis-Symbol [Oregon Scientific Photo Album]
        und dann auf das [Oregon Scientific Photo Album]
        Programmsymbol, um die Installation zu starten.

Klicken Sie auf [Continue...], um die Installation
        zu beginnen.

Klicken Sie auf [Quit].

CD-ROM

Hinweis

Sie können das Installationsverzeichnis
ändern.

Auf der mitgelieferten CD-ROM befinden sich die folgen Anwendungsprogramme:

Diese Dateien werden auf Ihrem Macintosh installiert:

• [Oregon Scientific Photo
                                                Album] Verknüpfungen:

Auf der Arbeitsfläche
• [Oregon Scientific Photo

                                                Album] Verzeichnis:
Auf der Festplatte Ihres Macintosh

• [AXIADeviceDriver]
[TWAIN Data Sources]
[TWAIN Source Manager]
In den [Erweiterungen]-

                                                Verzeichnissen im [System]-
                                                Verzeichnis auf der Festplatte
                                                Ihres Macintosh.
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LCD Dateigröße
Anzahl der

möglichen Aufnahmen

B 640 x 480 Pixel 26 Aufnahmen

C 320 x 240 Pixel 101 Aufnahmen

16 17

18 19

Hinweis

ANSCHLIESSEN DER KAMERA AN EINEN PC
<Über das USB-Kabel>
Schließen Sie die Kamera mittels des mitgelieferten USB-Kabels an Ihren PC an, und Sie
können nun die Batterie aufladen und Ihre Aufnahmen auf den PC herunterladen.

Überprüfen Sie, ob die Software “Oregon Scientific Photo Album” korrekt installiert wurde, bevor Sie die
Kamera über das USB-Kabel am PC anschließen.

Schalten Sie die Kamera ein, und verbinden Sie diese
nun mittels des USB-Kabels mit dem PC.

Wenn Sie die Kamera am PC anschließen, erscheint
“6” in der LCD-Anzeige der Kamera; Sie werden
dadurch darauf hingewiesen, dass die Kamera korrekt
mit dem PC kommuniziert.

* Der PC schaltet in den Bereitschafts-Modus bis die
   Kamera erkannt wird.

• Stellen sie sicher, dass der Stecker am korrekten
    USB-Port angeschlossen wird, und achten Sie
    darauf, dass der Stecker fest eingeführt wird.
• Die automatische Abschaltung funktioniert
    nicht, während die Kamera am USB-Port
    angeschlossen ist.

■ Der Anschluss der Kamera an Ihren PC über das
    USB-Kabel ermöglicht die folgenden
    Bedienungsvorgänge:
• Aufladen der Batterie (/S.17)
• Herunterladen und Ansicht der Aufnahmen (/S.22, 24)
• Modifikation der Kameraeinstellungen, löschen von
    Aufnahmen, Formatieren des Kameraspeichers und
    Rücksetzung des Bildzählers (/S.26)

z BATTERIE AUFLADEN
Diese Kamera verwendet den USB-Port zum Aufladen der Batterie. Bevor Sie versuchen die Batterie der Kamera aufzuladen,
müssen Sie die Software installieren (/S. 12), und schließen Sie erst dann die Kamera über das USB-Kabel am PC an.

Das Aufladen der Batterie beginnt
automatisch, sobald Sie die
Kamera am USB-Port des PCs
anschließen.

Hinweis
• Das Aufladen einer vollständig leeren
    Batterie dauert ca. 2 Stunden.
• Anzahl der möglichen Aufnahmen: Sie können ca.
    500 Aufnahmen (mit einer vollständig aufgeladenen

    Batterie) machen.

* Diese Zahl ist nur eine ungefähre Angabe für die Anzahl
    der Aufnahmen, die bei Zimmertemperatur möglich sind.
    Die Anzahl der möglichen Aufnahmen reduziert sich an
    kalten Orten, oder bei niedrigen Umgebungstemperaturen.

Überprüfen Sie, ob die Software “Oregon Scientific Photo Album” korrekt installiert wurde, bevor Sie die
Kamera über das USB-Kabel am PC anschließen.

Beachten Sie die nachfolgenden Hinweise zur geeigneten Einstellung für eine Aufnahme:
• B (640 x 480 Pixel):

Für Aufnahmen, die in Geschäftsdokumenten (relative kleine Druckgröße) verwendet werden. Für
   Aufnahmen die in Dateien für Präsentationen (auf einem PC-Bildschirm) verwendet werden.
• C(320 x 240 Pixel):

Für Aufnahmen, die über das Internet als E-Mail-Anhänge, usw. verschickt werden.

FOTOS AUFNEHMEN

1

2

3

Kamera einschalten
• Schärfebereich:
   Ca. 60 cm bis ∞.

Führen Sie die Hand durch die Halteschlaufe, setzen
Sie Ihre Ellenbogen auf Ihrem Körper auf, und halten
Sie die Kamera mit beiden Händen.
Rahmen Sie Ihr Bild, so dass das Subjekt im Sucher
zu sehen ist.

Hinweis
Das Bild ist unscharf wenn Sie die Kamera während
der Aufnahme bewegen (Kamera verwackelt).
Achten Sie darauf, dass die Kamera während der
Aufnahme nicht wackelt, besonders dann, wenn Sie
Aufnahmen an dunklen Orten machen.

Die Kamera nimmt ein Foto auf, wenn Sie den
Auslöser betätigen.
Das Bild wird nun gespeichert, und der Zähler
wird um 1 Bild abwärts eingestellt.

Bei normalen Temperaturen und Einsatzbedingungen kann
die Batterie mindestens 500-mal wieder aufgeladen werden.

* Wenn die Anzahl der Aufnahmen beträchtlich sinkt, die mit
    einer vollständig aufgeladenen Batterie möglich sind, dann
    bedeutet dies, dass die interne Batterie erschöpft ist, und
    Sie diese auswechseln sollten. Bringen Sie die Kamera in
    diesem Fall zu Ihrem Fachhändler zurück. Die Kosten für
    das Auswechseln der Batterie trägt der Kunde.

         Hinweis zur Batterielebensdauer

Hinweis
Der Bildzähler blinkt (rotiert) während der
Aufnahme.

Die DS6618 verwendet einen CMOS-Sensor mit
“AutobriteTM”-Technologie. Dadurch wird die Belichtung
automatisch für Aufnahmen mit hellem Hintergrund, wie z.
B. Reflektionen oder Hintergrundbeleuchtung eingestellt.
Die meisten Kameras nehmen bei den oben beschriebenen
Lichtverhältnissen nur Umrisse oder zu dunkle Fotos auf.

Hinweise zur “AutobriteTM -Technologie

Herkömmliche
Digitalkamera

DS6618

A EINSTELLUNG DER BILDGRÖSSE
Sie können die gewünschte Bildgröße für Ihre Aufnahmen selbst einstellen. Die Anzahl der möglichen Aufnahmen
hängt wesentlich von der jeweils eingestellten Bildauflösung ab, und die Zahl für die noch möglichen Aufnahmen
wird entsprechend aufwärts oder abwärts eingestellt.

    Hinweise zur Bildgröße

Hinweis

Wählen Sie “B” für eine bessere Bildqualität,
und “C” um eine größere Anzahl von Aufnahmen
speichern  zu können.

Batterie
aufladen

Aufladen der Batterie
ist abgeschlossen
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Das Hauptfenster des Programms öffnet sich nun.

* Sie können die Einstellungen unter [Options]
   des “Oregon Scientific Photo Albums” ändern.

* Sie können das Ablageverzeichnis für die
   heruntergeladenen Aufnahmen ändern.

e AUFNAHMEN LÖSCHEN
Sie können die Aufnahmen nicht sehen wenn, Sie diese löschen, doch Sie können mittels der Funktion “S”
entweder das zuletzt aufgenommene Foto löschen, oder alle gespeicherten Fotos mittels der Funktion “D” löschen.

1 2

1

Halten Sie die e -Taste ca. 1 Sekunde lang
gedrückt, und der Löschen-Modus “S”/
Löschen” für das zuletzt aufgenommene Foto
wird aufgerufen.

Betätigen Sie die e -Taste nochmals, um
den Löschen-Modus “D” (alle
gespeicherten Aufnahmen löschen)
aufzurufen.

Hinweis

Jedes Mal, wenn Sie den Auslöser betätigen, wird eine
weitere Aufnahme, beginnend mit der zuletzt
gemachten Aufnahme gelöscht.

Hinweis
• Wenn Sie die Einstellung “S”auswählen,
    wird zuerst die letzte Aufnahme (Aufnahme 5,
    wenn Sie 5 Fotos aufgenommen haben) gelöscht.
    Durch wiederholtes Betätigen des Auslösers wird
    dann Aufnahme 4, Aufnahme 3, usw. gelöscht.
• Sie können alle Aufnahmen auf einmal löschen,
    indem Sie die Einstellung “D” auswählen.
• Nach 3 Sekunden im Löschen-Modus ohne
    Tastenbetätigung schaltet die Kamera automatisch
    wieder in den Bildaufnahme-Modus zurück.

l PIEPTON EINSTELLEN
Sie können die Töne zur Funktionsbestätigung ein- oder ausschalten.

Schalten Sie die Töne ein oder aus, indem Sie die l -Taste betätigen.

* Die Töne zur Funktionsbestätigung sind eingeschaltet, wenn “l” in der Anzeige erscheint.

EINSATZ des Oregon Scientific Photo Album Programms
Mittels des “Oregon Scientific Photo Album” Anwendungsprogramms können Sie Ihre
Aufnahmen von der Kamera auf die Festplatte eines PCs herunterladen und die Aufnahmen
ansehen und löschen, sowie die Kameraeinstellungen verändern.

* In dieser Anleitung verwenden wir die “Windows”-Anzeige, doch der Vorgang ist identisch mit
   der “Macintosh”-Plattform.

Schalten Sie die Kamera ein, und verbinden Sie
diese über den USB-Port mit dem PC. (/S.16)

* Der Ladevorgang für die Batterie der Kamera
   beginnt automatisch, sobald Sie diese über das
   USB-Kabel mit dem PC verbinden (/S.17).

2

3

Führen Sie einen Doppelklick
auf die Verknüpfung [Oregon
Scientific Photo Album] aus,
um das Anwendungsprogramm
“Oregon Scientific Photo
Album” zu starten.

AUFNAHMEN HERUNTERLADEN
Sie können Aufnahmen von der Kamera auf den PC herunterladen.

1 Wählen Sie [Camera] / [Download images] im
Programmmenü aus. 2

Klicken Sie auf [Herunterladen Start], um mit dem
Herunterladen der Aufnahmen zu beginnen.

Hinweis
• Wenn Sie die Kamera an den PC anschließen, erscheint
    “6” in der LCD-Anzeige der Kamera, wodurch
    angezeigt wird, dass die Kamera korrekt mit dem PC
    verbunden ist.

* Der PC schaltet in den Bereitschafts-Modus bis dieser
    den Anschluss der Kamera am Computer erkennt.
• Der Zähler blinkt (rotiert) während die Aufnahmen auf
    die Festplatte heruntergeladen werden.

• Wenn Sie das Herunterladen vorzeitig abbrechen, dann
     endet der Vorgang nachdem die gegenwärtig übertragene
     Aufnahme auf der Festplatte gespeichert wurde.
• Es werden stets alle Aufnahmen im Speicher der
    Kamera auf die Festplatte heruntergeladen. Wenn Sie
    weitere Aufnahmen machen, ohne die bereits
    heruntergeladenen Aufnahmen gelöscht zu haben,
    dann werden die Aufnahmen nochmals heruntergeladen.

Hinweis

Anzeige für das Herunterladen der
aktuellen Aufnahme.
Anzeige für das Herunterladen aller
Aufnahmen.

* Der Vorgang ist beendet, sobald das
    Balkendiagramm die rechte Seite der
    Anzeige erreicht.
Anzahl der von der Kamera
heruntergeladenen Aufnahmen/Gesamtzahl
der Aufnahmen im Speicher der Kamera.

Zeit für das Herunterladen der Aufnahmen.
Gesamtzahl der Aufnahmen im Speicher
der Kamera.
Wenn Sie diese Box markieren, werden die
Aufnahmen aus dem Speicher der Kamera
nach dem Herunterladen auf die Festplatte
gelöscht.

Beendet Herunterladen.

Herunterladen des
Bildes beginnen

3 Alle Aufnahmen werden in der Bild-Vorschau angezeigt, sobald das Herunterladen abgeschlossen ist.
☞  Ein Verzeichnis mit der Bezeichnung “(Jahr)-(Tag)-(Anzahl)” wird automatisch im angezeigten Verzeichnisbaum erstellt.

* Wenn Sie weitere Aufnahmen am gleichen Tag herunterladen, dann erhöht sich die Anzahl automatisch.

■  Bild-Vorschau-Fenster Menü

Hinweis
Aufnahmen werden automatisch unter den nachfolgenden
Verzeichnissen abgelegt.

 Windows:
[Oregon Scientific]-Verzeichnis im
Stammverzeichnis der Festplatte

 Macintosh:
[Oregon Scientific]-Verzeichnis im
Stammverzeichnis auf der Arbeitsfläche.

Verzeichnisbaum-
Anzeige

Sie können die Funktionen [Save As], [Delete (Alle
Dateien löschen)], [Rename (Dateibezeichnung ändern)],
[Rotate], [View (Anzeigeformat wechseln)] und
[Configuration (Kamerakonfiguration)] usw. vom
Pulldown-Menü auswählen.

■ Dateien löschen
• Wählen Sie die gewünschte Datei aus, und wählen

          Sie anschließend [Delete] im [File]-Menü.

■ Dateien/Verzeichnisse umbenennen
• Wählen Sie die Daten/das Verzeichnis

        aus, die umbenannt werden sollen, und
        wählen Sie [Rename] vom [File]-Menü.

• Klicken Sie auf die Daten/das Verzeichnis, das
         Sie umbenennen möchten, und klicken Sie
         anschließend nochmals auf die Datei/
         Verzeichnis-Box.
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ANZEIGEN DER HERUNTERGELADENEN AUFNAHMEN
Sie können die auf Ihren PC heruntergeladenen Aufnahmen einsehen, drehen, und als neue
Dateien unter anderer Bezeichnung speichern.

1 2Wählen Sie das gewünschte Verzeichnis für die
Anzeige im Verzeichnisbaum aus.

Wählen Sie das Anzeigeformat vom [View]-Menü
aus.

Vergrößerte Anzeige einer markierten Aufnahme     (/S.25)

• Wählen Sie eine Datei in der Liste oder in der Bild-Vorschau aus, indem
Sie dieses anklicken, und führen Sie einen Doppelklick aus, um das
Bild groß anzuzeigen.

• Wählen Sie das Vorschaubild, das Sie groß anzeigen möchten aus,
    und wählen Sie anschließend [View] aus dem [File]-Menü aus.

Zeigt die Dateinummer an.

Zeigt das Bild und die Dateinummer an.

Öffnet den Dialog für die Diashow (/S.25)

■  Diashow/Einzelbildanzeige im Programmfenster

Rotiert das Bild nach rechts (Uhrzeigersinn in
90° Intervallen)

* Das rotierte Bild wird sofort gespeichert.

Anzeige des
vorherigen Bildes

Zurück zum ersten
Bild im Fotoalbum

Anzeige des nächsten Bildes

Schnell vorwärts zum
letzten Bild.

Diashow starten

* Während einer Diashow wechselt diese Taste zu   .
Klicken Sie diese Taste, um die Diashow anzuhalten.

* Die Diashow läuft weiter bis Sie diese anhalten.

Einstellen des Zeitintervalls
zwischen den Bildwechseln.

Speichert das gegenwärtig
angezeigte Bild als neue Datei unter
einem anderen Namen.

Rotiert das Bild nach links (Gegen Uhrzeigersinn in 90° Intervallen)

* Das gedrehte Bild wird sofort gespeichert.

Schließt das Fenster

• Hinweise zum Dateizähler (Dateinummer)
Die Dateinummern (Nr. 0001 bis 9999) werden automatisch während der
Bildaufnahme vergeben. Die Dateinummer wird beim Herunterladen
automatisch gespeichert.

* Da die Dateinummer während der Aufnahme vergeben wird, ändert
    sich diese nicht, solange die Datei im Speicher der Kamera
    gespeichert bleibt.

* Wenn Sie ein Bild nach der Aufnahme im Speicher der Kamera
     löschen, dann wird die Nummer des gelöschten Bildes für die nächste
     Aufnahme übersprungen.

* Wenn Sie eine Rücksetzung des Bildzählers ausführen, dann beginnt
    die Zählung für das nächste Bild wieder mit “0001”. Sie können eine
    Rücksetzung des Bildzählers jedoch nur dann ausführen, wenn Sie die
    Funktionen [Delete All Images] oder [Format] im “Oregon Scientific
    Config”-Programmbildschirm ausführen.

• Alarm für ungenügende Lichtverhältnisse: Wenn diese Option aktiviert
    ist, dann weist die Kamera den Benutzer darauf hin, dass zu wenig
    Licht für die Aufnahme vorhanden ist. Unter schlechten
    Lichtverhältnissen erzeugt die Kamera dann einen Warnton wenn der
    Auslöser betätigt wird. Wenn Sie den Auslöser während und nach dem
    Warnton gedrückt halten, dann wird das Bild aufgenommen, doch die
    Bildqualität wird höchstwahrscheinlich nicht zufriedenstellend sein.

• Automatisches Abschaltintervall: Der Benutzer kann ein kurzes (ca. 25
    Sekunden) und ein langes (ca. 50 Sekunden) Abschaltintervall
    einstellen. Die Vorgabeeinstellung ist “kurz”.

MODIFIKATION DER KAMERAEINSTELLUNGEN, LÖSCHEN ALLER
AUFNAHMEN, FORMATIEREN UND RÜCKSETZUNG DES BILDZÄHLERS
Die Kameraeinstellungen können über den PC eingesehen und verändert werden. Sie können zudem alle Aufnahmen im Speicher
der Kamera löschen, den Kameraspeicher neu formatieren, und eine Rücksetzung des Bildzählers (Dateinummer) durchführen.

Der “Oregon Scientific Config” erscheint, und Sie
können nun Kameraeinstellungen verändern, und
alle Daten im Speicher der Kamera löschen.

Überprüfen Sie, ob die Kamera am PC über das
USB-Kabel angeschlossen ist (/S.16).

Wenn Sie die Kameraeinstellungen im
“Oregon Scientific Config” ändern, dann
werden die Einstellungen der Kamera
automatisch aktualisiert.

Hinweis

Aktuelle
Dateizählereinstellung
(Die Dateinummer für das
nächste Bild)

■ Oregon Scientific Konfigurationsbildschirm

Piepton

Löschen aller Aufnahmen
auf der Kamera

Löschen aller Daten im
Speicher der Kamera und
Formatieren (initialisieren)
des Speichers.

Anzahl der Aufnahmen/Anzahl
der vorhandenen Aufnahmen.

Aktualisierung des Bildschirms für die Anzeige der aktuellen Kameraeinstellungen.

* Klicken Sie auf die [Update]-Taste, um die Anzeige nach dem erneuten Anschluss
    der Kamera zu aktualisieren.

Auslösersperre bei
ungenügendem Licht

Automatisches  Abschaltintervall
Kurz : 25 Sekunden
Lang: 50 Sekunden

Ladezustand der Batterie

Rücksetzung des
Bildzählers.

* Die Dateinummer für das
    nächste Bild ist “0001”.

* Steht nur zur Auswahl
    nachdem die Funktionen
    [Delete All Images]
    oder [Format]
    ausgewählt wurden.

Fenster schließen

Bildauflösung
VGA   : 640 x 480 Pixel
QVGA: 320 x 240 Pixel
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EINSATZ von “Oregon Scientific Photo Album” als
TWAIN-Treiber
Das Programm “Oregon Scientific Photo Album” ermöglicht das Herunterladen von Aufnahmen im
Speicher der Kamera direkt in eine TWAIN-kompatible Anwendung, wie z.B. “PhotoImpression3.0”.

1

Error! Bookmark not defined.Überprüfen Sie, dass das Programm “Oregon Scientific Photo Album” korrekt installiert
wurde, bevor Sie ein TWAIN-kompatibles Anwendungsprogramm wie z.B. “Photo Impression 3.0” aufrufen.

Schalten Sie die Kamera ein, und verbinden Sie diese
anschließend über das USB-Kabel mit dem PC.

• Achten Sie darauf, dass Sie das USB-Kabel an
   der korrekten Buchse anschließen, und dass der
   Stecker ordnungsgemäß eingeführt wurde.
• Die automatische Abschaltung der Kamera
    funktioniert nicht, wenn diese am USB-Port
    angeschlossen ist.

Hinweis

2 Rufen Sie das TWAIN-kompatible Programm auf,
und wählen Sie das Gerät, von dem Sie
Aufnahmen auf den PC herunterladen möchten.

Wählen Sie [Oregon Scientific Digital Camera], um das
“Oregon Scientific Photo Album” (als TWAIN-Treiber)
auszuwählen.

* Die Auswahl des TWAIN-Treibers hängt vom jeweiligen
    Programm, das Sie verwenden ab. Falls Sie
    PhotoImpression3.0 verwenden:

Wenn “Oregon Scientific Photo Album (TWAIN-Treiber)”
ausgewählt wird, öffnet sich der “Oregon Scientific
Download”-Bildschirm.

3 Klicken Sie auf [Start Download], um die
Aufnahmen auf die Festplatte herunter zu laden.

Hinweis

 Nur für Windows

Der Zähler blinkt (rotiert) während die
Aufnahmen heruntergeladen werden.

4
Wählen Sie das gewünschte Bild zum
Herunterladen von der Kamera aus.

5 Klicken Sie auf die [Transfer]-Taste.

* Sie können Aufnahmen auch
   mittels der [Transfer]-Taste vom
   [Twain]-Menü herunterladen.

* Heruntergeladene Aufnahmen werden
    im Anwendungsprogramm angezeigt.

6 Schließen Sie das
Programm “Oregon
Scientific Photo Album”.

DIE SOFTWARE DE-INSTALLIEREN
Führen Sie die nachfolgenden Hinweise nur dann aus, wenn Sie die Software nicht länger benötigen.

 Für Windows

 Für Macintosh

1

2

Prüfen Sie, ob die Kamera nicht am PC
angeschlossen ist, und schalten Sie Ihren PC ein.

Schließen Sie alle Anwendungsprogramme.

Wählen Sie das Programm aus, das Sie unter
[Programs] im [Start]-Menü löschen möchten,
und wählen Sie [UnInstall].

3

Hinweis
Sie können die Software auch unter [My
Computer] / [Control Panel]/ [Add/
Remove Programs Properties]
de-installieren.

Auch wenn Sie die Software de-installieren bleibt das
Verzeichnis erhalten, unter dem Sie Ihre Aufnahmen
gespeichert haben. (“Oregon Scientific” für das
Programm “Oregon Scientific Photo Album”).

4

5

Wählen Sie [Remove], und kicken Sie auf [Next].

Klicken Sie wie im Bildschirm angewiesen,
sobald die Bestätigungsmeldung erscheint.

* Die Bestätigungsmeldung hängt von der
   jeweils zu de-installierenden Software ab.

1 2

3

Ziehen Sie die nachfolgend aufgeführten Dateien
in den [Trash]

Starten Sie Ihren Macintosh neu.

Wählen Sie [Empty Trash] im [Special]-Menü• Die installierten Dateien für das “Oregon Scientific
   Photo Album” sind (/S.14):

•  Die installierten Dateien
    für “PhotoImpression3.0”
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Kein Strom • Die Batterie ist leer. • Laden Sie die Batterie auf.

Die Batterie ist schnell leer. • Sie betreiben die Kamera in • Bewahren Sie die Kamera in Ihrer Tasche oder
extrem kalten Temperaturen. an einem warmen Ort auf, um diese aufzuwärmen.

Kein Foto wird aufgenommen, • Die automatische Abschaltung • Schalten Sie die Kamera ein.
wenn der Auslöser hat die Kamera ausgeschaltet.
betätigt wird. • Der Speicher der Kamera ist voll. • Laden Sie die Aufnahmen auf den PC herunter,

   und löschen Sie nicht mehr benötigte Aufnahmen.

Das Bild ist unscharf. • Die Kamera oder das Objekt wurde • Halten Sie die Kamera ruhig.
während der Aufnahme bewegt.

• Sie befinden sich zu nahe am Objekt • Machen Sie Aufnahmen innerhalb
(außerhalb des Aufnahmebereichs) des Abbildungsbereichs des
während Sie versuchen das Foto Objektivs (ca. 60cm bis ∞)

• aufzunehmen. • Achten Sie darauf, dass das Objektiv vollständig
  ausgefahren ist, und nicht einseitig hängt.

Keine Reaktion, wenn die • Kamera ist beschädigt. • Schalten Sie die Kamera aus und
Tasten der Kamera betätigt wieder ein.
werden. • Die Batterie ist leer. • Laden Sie die Batterie auf.

STÖRUNGSSUCHE
Störung Ursache Abhilfe

Der PC erkennt die Kamera • Schließen Sie die Kamera an den •
nicht. PC über das USB-Kabel an, bevor

Sie die Software installieren.

•

•

Alle Anzeigeelemente der • Die Firmware der Kamera ist defekt • c.
LCD blinken und “7” oder oder nicht auf dem aktuellen Stand.
“8” blinken.

Störung Ursache Abhilfe

• Hardware-Auflösung in Pixel
0,31 Millionen Pixel

• CCD Bildsensor
CMOS Bildsensor mit AutobriteTM Technologie

• Speichermedium
8MB interner Flash-Speicher

• Dateiformat
JPEG (Konvertiert beim Herunterladen der

   Aufnahmen über die mitgelieferte Software.)

• Bildauflösung
VGA: 640 x 480 Pixel
QVGA: 320 x 240 Pixel

• Empfindlichkeit
Äquivalent ISO 100

• Objektiv
F=3.8; f=6,87mm
(Äquivalent 47mm einer 35mm Kleinbildkamera)

• Sucher
Optischer Sucher

• Weissabgleich
AutobriteTM

• Brennweite
60mm  - ∞

Technische Daten
• Verschlusszeit

Automatisch (1/30 - 1/15000 Sekunde)

• Brennweite
Fest

• Digitalausgang
USB (Mini-B)

• Anzahl möglicher Aufnahmen
VGA (640 x 480 Pixel): 26 Aufnahmen
QVGA (320 x 240 Pixel): 101 Aufnahmen

• Stromversorgung
Lithium-Ionen-Batterie (Aufladbar; fest integriert)

• Abmessungen der Kamera
85,6 x 54,0 x 6,0mm (B/H/T)
(Ohne Zubehör und Aufsätze)

• Gewicht der Kamera
Ca. 35g
(einschließlich Batterie; ohne Zubehör)

• Betriebsumgebung
Temperatur: 0°C bis +40°C (+32°F bis +104°F)
Luftfeuchtigkeit: 80% oder weniger (nicht-kondensierend)

* Technische Daten sind typische Angaben; einzelne
         Modelle können anderweitig ausgestattet sein. Im
         Interesse der Produktverbesserung behalten wir uns
         die Änderung technischer Daten ohne Ankündigung vor.

■   Windows
• Kompatibel mit PC: IBM PC/AT (Modelle mit standardmäßigem USB-Port).
• Betriebssystem:Windows 98 (einschließlich Second Edition), Windows Millennium (Windows ME),
                             Windows 2000 Professional, Windows XP Professional; Windows XP Home Edition
• CPU: Pentium 200 MHz oder höher
• RAM: 32 MB Minimum
• Freier Festplattenspeicher: 200MB Minimum
• Sonstiges: Ein CD-ROM-Laufwerk wird für die Treiber- und Software-Installation benötigt.

■   Für Macintosh
• Kompatible Macs: Power Macintosh G3; 200 MHz Minimum (Modelle mit Standard-USB-Port)
• Betriebssysteme: Mac OS 8.6-9.0; 9.1, 9.2
• RAM: 32 MB Minimum
• Festplatte: 200 MB Minimum
• Sonstiges: A CD-ROM-Laufwerk zur Treiber- und Software-Installation

Systemanforderungen

Die Kamera oder das Objekt wurde
während der Aufnahme bewegt.
Sie befinden sich zu nahe am Objekt
(außerhalb des Aufnahmebereichs)
während Sie versuchen das Foto
aufzunehmen.
Das ausfahrbare Objektiv ist nicht
korrekt ausgefahren. Falls die Firmware der Kamera nicht aktuell

ist, dann empfehlen wir eine Firmware-
Aktualisierung. Die Meldung “Firmware
aktualisieren?” erscheint, wenn Sie die Kamera
am PC über das USB-Kabel anschließen;
klicken Sie auf [Yes] um die Firmware Ihrer
Kamera zu aktualisieren.

Schließen Sie die Kamera an  den PC
über das USB-Kabel an, und klicken Sie
auf [My Computer]/[Control Panel]/
[System]/[Device Manager]. Löschen
Sie den Eintrag mit der Bezeichnung
[Compose USB device] oder [Unknown
device] im [Device Manager] unter [Other
devices]. Trennen Sie nun die Kamera vom
PC, und installieren Sie die Software,
bevor Sie die Kamera wieder an den PC
anschließen.
Schließen Sie die Kamera direkt am PC
an, nicht an einem USB-Verteiler.
Trennen Sie andere USB-Geräte vom
Computer, die möglicherweise am PC
angeschlossen sind.


